Заданні для практычных заняткаў для студэнтаў ІІА, 2 курс, з/а (аліга-, 
тыфла-, сурда-) па дысцыпліне “Беларуская мова (прафесійная лексіка)”
па тэмах: 
1. “Навуковы стыль. Моўныя сродкі навуковага стылю”;
2. “Афіцыйна-справавы стыль”;
3. “Культура прафесійнага маўлення”.
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“Навуковы стыль. Моўныя сродкі навуковага стылю”.
Заданні 1. Перакладзіце тэкст на беларускую мову, знайдзіце тэрміны, вызначце стыль, назавіце прыкметы, характэрныя для гэтага стылю.
Знание системы  литературного языка, языковых норм, навыки лингви-стического (фонетического, орфографического, лексического, морфемного, словообразовательного, морфологического, синтаксического, пунктуационного, стилистического) анализа используются при исследовании речевой продукции, отборе материала для коррекционной работы и т. д. Лингвистический анализ речи дает возможность определить уровень и специфику ошибок в высказываниях, охарактеризовать особенности использования языковых средств. Это, в свою очередь, позволяет сделать выводы о типичных и индивидуальных особенностях речеязыковой деятельности, а также разработать адекватную систему коррекционной работы. Лингвистическое направление в логопедии реализуется также через изучение состояния языковых процессов и особенностей их формирования у детей в сопоставлении с языковой нормой и позициями речевого онтогенеза, благодаря чему получены данные о состоянии языковых средств, лексических и грамматических операций при нарушениях речи различного происхождения. 
 Заданне 2. Вызначце спосаб утварэння тэрмінаў
Лагапедыя, сурдапедагогіка,  ВНД, эмацыянальнасць, алалія, дызграфія, ЗПР, педагогіка, творчыя здольнасці, парушэнні маўлення.
Заданне 3. Аднаслоўныя тэрміны зрабіце шматслоўнымі.
Псіхалогія, лексіка, маўленне, затарможванне, інфармацыя, пачуцці, узрост, дзейнасць, адаптацыя, суб’ект, фрустрацыя.
   “Афіцыйна-справавы стыль”
Заданне1. Прачытайце. Падрыхтуйце дакументы для ўладкавання на работу: напішыце заяву і сваю аўтабіяграфію.

Афіцыйныя дакументы – паняцце, з якім часта сутыкаемся ў штодзённым жыцці. Усе дакументы адносяцца да афіцыйна-справавога стылю і маюць свае асаблівасці.
У штодзённым жыцці нярэдка прыходзіцца пісаць заяву, аўтабіяграфію, даверанасць (даручэнне) і іншыя дзелавыя паперы. Пры іх састаўленні неабходна ўлічваць тыя патрабаванні, якія прад"яўляюцца да дзелавога пісьма: дакладнасць, лагічнасць, зразумеласць зместу, юрыдычная абгрунтаванасць, адзіная знешняя форма, агульнапрынятае (стандартнае) размяшчэнне частак тэксту ці рэквізітаў (аўтар, адрасат, подпіс, дата і г. д.).
Рэквізіт — абавязковая састаўная частка кожнага дакумента. Сукупнасць рэквізітаў, пэўным чынам размешчаных у дакуменце, складае яго фармуляр.
Заява — гэта пісьмовая просьба асобы (групы асоб) ва ўстанову, арганізацыю ці да службовай асобы. У залежнасці ад таго, куды падаецца заява, аўтар яе можа выступаць як «грамадзянін», «студэнт», «навуковы супрацоўнік» і г. д. Дамашні адрас у заяве не пішацца, калі аўтар адрасуе яе кіраўніку сваёй установы. Неабавязкова пісаць і прозвішча, імя і імя па бацьку асобы, да якой звернута заява, дастаткова толькі ўказаць пасаду. Пры афармленні заявы часам узнікае пытанне, як правільна пісаць прозвішча, імя, імя па бацьку аўтара дакумента: у форме роднага склону без прыназоўніка ці з прыназоўнікам(Мальца Сяргея Іванавіча ад Мальца Сяргея Іванавіча).Звычайна перавага аддаецца першаму варыянту, хаця з пункту гледжання логікі і нормы літаратурнай мовы дапушчальныя абедзве формы. Часта ўзнікаюць спрэчкі і па другім пытанні: з якой літары (вялікай ці малой) трэба пісаць слова «заява»? I ці ставіцца пасля яго кропка? Ёсць меркаванні на карысць розных варыянтаў. Але перавагу, напэўна, варта аддаць наступнаму: з вялікай літары і без кропкі. Іншым разам у заяве даецца пералік тых дакументаў (даведка, аўтабіяграфія, дакумент аб адукацыі і інш.), якія да яе прыкладаюцца.
Аўтабіяграфія — апісанне свайго жыцця. Аўтабіяграфія пішацца ад першай асобы. У ёй звычайна паведамляюцца наступныя звесткі: прозвішча, імя, імя па бацьку, год і месца нараджэння, сацыяльнае становішча; бацькі (поўнасцю імя і імя па бацьку, чым займаюцца); адукацыя (калі і дзе вучыўся); працоўная дзейнасць (месца працы, пасада); дзяржаўныя ўзнагароды (калі ёсць). Ставіцца дата і подпіс. У аўтабіяграфіі як дакуменце не трэба раскрываць рысы характару, звычкі, схільнасці, розныя бакі асабістага жыцця.
Аб'ява — дакумент, у якім паведамляецца пра што-небудзь. У аб"яве звычайна ўказваецца назва дакумента, дзе, калі і што адбудзецца, аўтар аб"явы.
Распіска — дакумент, які пацвярджае атрыманне пэўнай асобай чаго-небудзь (грошай, рэчаў, дакументаў і г. д.) на часовае ці сталае карыстанне. Распіска звычайна мае наступную форму: 1) назва дакумента; 2) хто атрымаў(Я, Дрозд Мікалай Іванавіч); 3) ад каго атрымаў; 4) што атрымаў (пералік каштоўнасцей, іх колькасць пішацца словамі і лічбамі); 5) для якой мэты; 6) дата; подпіс.
Заданне 2. Перакладзіце на беларускую мову, запішыце, замяніўшы дзеяслоўна-іменныя словазлучэнні адпаведнымі дзеясловамі.
Произвести улучшение, осуществлять заботу, произвести выплату, подвергнуть сокращению, осуществлять выдачу, допустить снижение (объёма выпуска), осуществлять руководство, проявить интерес, достигнуть опережения, допустить отставание, осуществить питание, осуществлять проверку, вести наблюдение, проводить эксперимент, одержать победу, оказывать внимание.
“Культура прафесійнага маўлення”
Заданне 1.  Выпраўце памылкі ў выказваннях, якія прыводзяцца як прыклады недакладнага маўлення.
Трэба памятаць, што ў звязным маўленні словы, словазлучэнні, сказы павінны ўжывацца з адным пэўным значэннем, гэта значыць выказванне павінна быць дакладна-адназначным. Інакш атрымліваюцца двухсэнсавыя выказванні, каламбуры, казусы і інш. Напрыклад, калі аб'явы накшталт «У адзенні не абслугоўваем» ці «Боты вырабляюцца са скуры заказчыка» выклікаюць здаровы смех, то ад лозунга «Гарачае прывітанне воінам-вызваліцелям Беларусі ад нямецка-фашысцкіх захопнікаў» ужо становіцца не да смеху. Таму кантэксту адводзіцца такая ж роля, як і ключавым маўленчым адзінкам, што фарміруюць прадмет думкі ці ўсё выказванне. (М. Абабурка)
Заданне 2. Перакласці на беларускую мову.
	в девять часов
	работа над ошибками

	отнести на мельницу
	выше локтя

	жениться на ком
	большой по размеру

	жениться во второй раз
	ради кого, чего

	богат чем
	благодарить (простить) кого

	больно кому
	уход за больным

	охранять по ночам
	дом в пять этажей

	определить по вкусу
	дым идет по ветру

	выбрать по своему вкусу
	дышать полной грудью

	работа над ошибками
	шутить над кем, чем

	выше локтя
	жить у моря

	большой по размеру
	жить по соседству

	ради кого, чего
	заведующий чем

	благодарить (простить) кого
	задание на дом

	уход за больным
	в двух шагах от

	дом в пять этажей
	ухаживать за девушкой

	дым идет по ветру
	жить по соседству

	дышать полной грудью
	заведующий чем

	шутить над кем, чем
	задание на дом

	жить у моря
	в двух шагах от

	жить по соседству
	ухаживать за девушкой

	заведующий чем

	задание на дом

	в двух шагах от

	ухаживать за девушкой


 
 Перакладзіце тэкст на беларускую мову, знайдзіце тэрміны, вызначце стыль, назавіце прыкметы, характэрныя для гэтага стылю.
Знание системы  литературного языка, языковых норм, навыки лингви-стического (фонетического, орфографического, лексического, морфемного, словообразовательного, морфологического, синтаксического, пунктуационного, стилистического) анализа используются при исследовании речевой продукции, отборе материала для коррекционной работы и т. д. Лингвистический анализ речи дает возможность определить уровень и специфику ошибок в высказываниях, охарактеризовать особенности использования языковых средств. Это, в свою очередь, позволяет сделать выводы о типичных и индивидуальных особенностях речеязыковой деятельности, а также разработать адекватную систему коррекционной работы. Лингвистическое направление в логопедии реализуется также через изучение состояния языковых процессов и особенностей их формирования у детей в сопоставлении с языковой нормой и позициями речевого онтогенеза, благодаря чему получены данные о состоянии языковых средств, лексических и грамматических операций при нарушениях речи различного происхождения. 

